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Τό ζήτημα των σχολικών κτιρίων αρ­
χίζει τώρα τελευταίως να λαμβάνη μίαν 
εύχάριστον τροπήν. Το ζήτημα τούτο 
διά την Ελλάδα, άπετέλεσε και αποτε­
λεί την κυριωτέραν φροντίδα των έκά- 
στοτε κυβερνήσεων, άνευ ούδεμιάς ομως 
σοβαράς λΰσεως, άνευ ούδεμιάς αίσδη- 
τής μεταβολές, παρά το διαφέρον και 
τον ζήλον τον όποιον δεικνύουν οί έκά- 
στοτε κ. κ. υπουργοί, παρά την φιλοδο­
ξίαν αυτών όπως το όνομά των συνδεδη 
με την πνευματικήν αναδημιουργίαν 
τής Ελλάδος.

Δυστυχώς ομως διά διαφόρους λόγους 
το ζήτημα τούτο έμενεν πάντοτε άλυ- 
τον, καί ουτω καίτοι έχει παρέλδει ολό­
κληρος αιών από τής άπελευδερώσεώς 
μας, εν τούτοις ουδέν το σοβαρόν έγινε 
διά την λύσιν αυτού.

Είς τάς προγραμματικάς δηλώσειςτών 
έκάστοτε Κυβερνήσεων, τήν πρωτεύου­
σαν δέσιν κατέχει το πολυδρύλητον 
τούτο ζήτημα. Δυστυχώς μόνον δηλώ­
σεις έγένοντο, καί δηλώσεις παρέμενον, 
άνευ έργων. Τους λόγους δι’ οΰς έμενεν 
άλυτον το ζήτημα αυτό δεν δά τούς 
έξετάσωμεν, δεν δά άνατρέξωμεν εις το 
παρελδόν διά νά έπιρρίψωμεν εύδύνας 
είς τούς αιτίους τής καταστάσεως αυτής.

Εκείνο το όποιον δά έξετάσωμεν καί 
προς το όποιον μετ’ έλπίδος άποβλέπο- 
μεν είναι το μέλλον, διότι τό μέλλον 
μάς διαφέρει.

Ευτυχώς η παρούσα Κυβέρνησις άπε- 
φάσισε νά δέση πλέον όριστικώς τέρμα 
είς τό σοβαρόν τούτο ζήτημα. Καί ήτο 
ικαιρός νά δοδή μία λύσις ανάλογος τής 
βοβαρότητος αύτού, ανάλογος τής πνευ-

Ύπό Γ. -Α.. BA-SH^X^iCi 

ματικής μας αναδημιουργίας προς μίαν 
καλλιτέραν αύριον.

Είναι γνωστότατον τοΐς πάσιν, ύπό 
ποιας περιστάσεις λειτουργούν' τά σχο­
λεία τής τε Δημοτικής καί Μέσης Έκ- 
παιδεύσεως τού Κράτους μας. Υγρά, 
ανήλια, ετοιμόρροπα, έτοιμα νά βάψω- 
σιν, ύπό τά ερείπια αύτών τόσας νεαράς 
υπάρξεις πού στεγάζουν.
*Ύπό τοιαύτας λοιπόν περιστάσεις πώς 

είναι δυνατόν' νά λειτουργήση καί νά 
φέρη καλά αποτελέσματα ένα σχολειον; 
Άλλοίμονον! Παρά τούς κινδύνους 
πού διατρέχουν οί μαδηταί στεγαζόμε- 
νοι ύπό τοιαύτα εκπαιδευτήρια, οί κ. κ. 
αρμόδιοι ήδιαφόρησαν τελείως, καί διά 
τής εγκληματικής των' αδιαφορίας άφη­
σαν νά σήπωνται οί τρόφιμοι πού έχουν 
τήν κακήν τύχην νά στεγάζωνται κά- 
τωδεν αυτών.

"Ολοι βεβαίως αίσδανόμεδα τήν' οίκ- 
τράν αύτήν κατάστασιν, καί όλοι λυ- 
πούμεδα διά τήν έλλειψιν σχολικών κτι­
ρίων. Καί είναι ευτύχημα ότι αρχίζει 
μιά συστηματική εργασία, με πίστιν καί 
μέ δέλησιν διά τήν' άπόκτησιν σχολικών 
κτιρίων' άνταποκρινομένων προς τούς 
όρους τής υγιεινής καί τής παιδαγωγι­
κής. Καί τήν αρχήν αύτήν πρέπει νά 
τήν χαιρετήσωμεν όλοι μας, ως μίαν 
πνευματικήν' καί σωματικήν άνα- 
δημιουργίαν τής σπουδαζούσης 
νεολαίας.

Διά τήν πόλιν μας τό ζήτημα τής 
άποκτήσεως σχολικών κτιρίων' έχει εί- 
σέλδει είς τήν' οδόν τής πραγματοποιή- 
σεώςτου, ως πληροφορούμεδα, πράγμα 
τό όποιον μάς επιτρέπει ν'ά έλπίζωμεν
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©τι εντός μικρού διαστήματος θά άπ©- 
κτήσωμεν σχολεία άξια διά τον σκοπόν 
προς ον προορίζονται.

Φί κ. κ. καθηγηται πρώτοι έκρουσαν 
τον κώδωνα τού κινδύνου ενεκα τής 
έλλείψεως καταλλήλων σχολείων, ύπο- 
δείξαντες συγχρόνως και τά ανάλογα 
μέτρα διά την θεραπείαν τού μεγάλου 
αυτού κακού. Καί αί ένέργειαι, καί αί 
υποδείξεις αυτών δεν ητο δυνατόν παρά 
νά εύρωσιν σύμφωνον και την Κυβέρ- 
νηβιν, αφ’ ου εξ ίσου και Αυτή διαφέρε­
ται και φροντίζει διά τό σοβαρώτατον 
τούτο ζήτημα, τό όποιον επί σειράν 
ετών άπηοχόληαεν αυτήν καί τον εκ­
παιδευτικόν κόσμον.

'© Υπουργός Γεν. Διοικητής Κρήτης 
κ. Γ. Κατεχάκης κατά την τελευταίαν 
αύτού έπίσκεψιν εις την πόλιν μας, έν 
συνενοήαει μετά τών λειτουργών τής 
έκπαιδεύσεως τής πόλεώς μας έπελή- 
φθη μετά τής διακρινούσης αύτόν ένερ- 
γητικότητος, τής λύσεως τού ζητήματος 
τής άνεγέρσεως σχετικών κτιρίων. Προς 
τούτοις συνεκάλεσε τούς κ. κ. Διευθυν- 
τάς τών σχολείων μας και τά μέλη τού 
Ταμείου τής Εκπαιδευτικής Προνοίας 
εις σύσκεψιν, καθ’ ήν συνεζήτηοαν περί 
τής έξευρέσεως τού άπαιτουμένου πο­
σού καί τού καταλληλοτέρου τρόπου 
τής άνεγέρσεως τών σχολικών κτιρίων. 
Κατά την σύσκεψιν άπεφασίσθη τελικώς 
©πως γίνη δάνειον 4.000.000 δραχμών 
τη έγγυήσει τής Κυβερνήσεις διά την 
ανέγερσιν δημοτικών σχολείων εντός 
τής πόλεως, καθ’ όσον είς τάς επαρχίας 
έχει χορηγήσει άνάλογον πίστωσιν διά 
τήν ανέγερσιν τοιούτων. Διά τού δα­
νείου τούτου θά έπισκευασθούν επτά 
δημοτικά σχολεΐακαί θά διαρρυθμισθούν 
τό Γυμνασιακόν Παρθεναγωγεΐον και 
τό παρά τον άγιον Τίτον δημοτικόν 
σχολεΐον.

Είναι πανθομολογούμενον τό διαφέ- 
ρον τού Στρατηγού κ. Κατεχάκη διά τό 
ζήτημα αύτό και γενικώς διά τά εκπαι­
δευτικά, και διά τούτο δικαίως έχει επι­
σύρει την άγάπηνκαι τήν βαθείαν έκτί- 
μηοιν τού μαθητικού κόσμου καί όλ©- 
κλήρού τής κοινωνίας τής πόλεώς μας. 
Τώρα από τον ίδιον έξαρτάται ή ταχεία 
εφαρμογή τών ληφθέντων μέτρων χά- 
ριν τής παιδείας. Αί βάσεις έτέθησαν.

Παρακαλοΰνται τά σχολειά πού καθυστε­
ρούν τάς συνδρομάς νά μάς τάς στείλουν όσο τό 
δυνατό γρήγορα.

ΑΠΟ ΤΑ ΣΥΝΗΘΙΣΜΕΝΑ
Μιά συνεφιασμένη μέρα τού Γενάρη από κεί­

νες πού σέ αναγκάζουν νά κλείνεσαι μέσα στα 
σπίτι, μου ήλθε αληθινά ή παράξενη ιδέα νά 
γράψω κ ιΐ εγώ κάτι εις τήν άγαπιτή «Πρόοδο».

Δειλά δειλά καί χωρίς πεποίθηση, έπιασα ένα 
κομμάτι χαρτί καί άρχισα νά σκέπτωμαι. Τρί­
βοντας νευρικά τό πάνω μέρος τού μολυβιού 
στό μέτωπό μου, προσπαθούσα νά έλκυσω τις 
κρυμμένες σοφίες τού νού μου, Αφού βασανί­
στηκα γιά κάμποση ώρα χωρίς κανένα ευνοϊκά 
αποτέλεσμα άπεφάσισα νά.... αντιγράψω, γιατί 
επί τέλους ήθελα κάτι νά γράψω, νά Ιδούν καί 
νά ίδώ τό όνομά μου στη «Πρόοδο».

Τό πρώτο τυχόν βιβλίο στά χέρια μου ήταν 
ένα από τά τερπνά διηγήματα τού Βέρν, σέ 
μιά από τις φανταστικές σελίδες τού οποίου μιά 
περιγραφή μου έ'κανε τόση εντύπωση, ώστε 
άπεφάσισα νά τήν.... άντιγράψ. Περιττό νά 
σάς πΰ ότι τό κατόρθωμά μου αύτό με έκανε 
περισσότερο νά χαρ ο από ότι έκανε τον Πυθα­
γόρα όταν βρήιε τό θε όρημα τη; ύποτεινού- 
σης Καί αν αύτό; έθυοίασε εκατόμβην, εγώ 
θά έθυσίαζα έκατόμβας αν βρισκόμουνα σέ 
κείνη τήν εποχή.

Άρχισα λοιπόν νά τό αντιγράφω μέ τό ν καί 
μέ τό σ έβαλα φαρδυά-πλατυά τήν υπογραφή 
μου καί τό έστειλα στό ταχυδρομείο μέ τό μι­
κρό μου αδελφό.

Εύχαριστημένος τότε γιά τήν ικανοποίηση 
τής επιθυμίας μου, τεντώθηκα στήν καρέκλα 
μου μέ κίνδυνο νά άναποδογυρισθώ, καί άρχισα 
νά διαβάζω τά διάφορχ διηγηματάκια τής αγα­
πητής «Προόδου». Συχνά πυκνά έκαμνα μερι­
κές συγκρίσεις μέ τό δικό μου αριστούργημα 
καί μά τήν αλήθεια τά εύρισκα μηδέν μά τε­
λείως μηδέν, τελείως αστοιχείωτα, ανίκανα γιά 
τη «Πρόοδο».

Αύτό μέ έκανε νά ύπερηφανεύωμαι ακόμη 
περισσότερο μέ τή σκέψη τής έντυπώσεως πού 
θά έκανε είς τούς συμμαθητάς μου όταν θά έδη- 
μοσιεύετο είς τήν πρώτην σελίδα, καί βέβαια 
στη πρώτη σελίδα αφού ήτο αριστούργημα, καί 
μάλιστα μέ μεγάλους τίτλους, Ϊσως καί μέ κα­
νένα έπαινο στό τέλος έκ μέρους τών κριτικών 
ότι είμαι διάδοχος τού Βέρν! Καί γιατί ό'χι; 
Αφού όσο καί αν προσπάθησα δέν είδα όχι 
μόνον κανένα καλλίτερο από όσα είχαν δημο- 
σιευθή, άλλ* ούτε ίσάξιο. "Εξαφνα τά μάτια 
μου έπεσαν είς τήν τελευταίαν σελίδα καί σάν 
κεραυνός μέ κτύπησαν οί λέξεις. «Νομίζετε 
σείς καί μερικοί άλλοι πώς θά μάς περάσετε 
αντιγραφές; Άπατάσθε οίκτρώς». Ούτε κερα­
μίδα νά ήταν ούτε κροκόδειλος τού Βέρν, ούτε 
κανένα άπό τά φανταστικά του τέρατα δέν θά 
μέ τρόμαζε τόσο. Έπήδησα σάν τρελλός από 
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την καρέκλα μου, κατέβηκα πέντε-πέντε τα 
σκαλοπάτια και ώρμησα στο ταχυδρομείο για 
να προλάβω τον αδελφό μου. Δυστυχώς και 
για μεγαλύιερή μου απογοήτευση έφθασα τή 
στιγμή που το έρριχνε οτό κιβώτιο χωρίς να 
προλάβω να τόν έμποδίσω. "Έκαμα να παρα- 
καλέσω το διευθυντή να μου το δώση, αλλά 
ντρεπόμουνα. Άπεφάσισα λοιπόν να περιμένω 
τόν υπάλληλο του ταχυδρομείου να άνοίξη τό 
κιβώτιο. Τουρτουρίζοντας με τη σκέψη, κάλλιο 
κρυομένος παρά ντροπιασμένος.

Πέρασε αρκετή ώρα χωρίς κανείς να φανή. 
Εκείνη τή στιγμή μέ έπλησίασε ό Γιώργης, ό 
γνωστός μου κουρέας, καί πιάσαμε τή κουβέντα, 
πράγμα πού το ήθελα για να ξεχάσω τή λύπη 
μου. Κατά κακή μου δμως τύχη έκεϊ πού τα 
λέγαμε ό ύπάλληλος του ταχυδρομείου πήρε τά 
γράμματα και χάθηκε στά πολύπλοκα διαμερί­
σματα του γραφείου, παίρνοντας μαζύ μέ τά 
άλλα καί τό αριστούργημά μου. Αριστούρ­
γημα μέ μιά δμως διαφορά αντί νά μέ τιμήση 
νά μέ ντροπιάση. "Αφησα κατά μέρο τή ντροπή, 
καί «άνευ παρεξηγήσεως» παρουσιάστηκα στό 
Διευθυντή καί τόν παρεκάλεσα νά μοΰ έπι- 
στρέψη τήν επιστολή πούχε τά χειρόγραφα μέ 
τήν πρόφασι δτι τήν είχα κακοσυστημένη. 
Εκείνος εύγενώς μοΰ παρεχώρησε τήν επι­
στολή καί έτσι τελείωσαν τα βάσανά μου.

Πέρασαν αρκετές μέρες. Τέλος άπεφάσισα νά 
εκμυστηρευθώ τό πάθημά μου εις τήν πνευμα­
τικήν μας φιλενάδα τήν «Πρόοδο» μέ τήν πα­
ράκληση νά πή στούς συναδέλφους μου νά μή 
προβαίνουν ποτέ σέ τίποτα αν δέ τό καλοσκε- 
φθοΰν’

ΡέΦυμνον Κ. ΑΜΙΜΗΤΟΣ

22 Ο ΪΤ Ε Τ1Ό

Ενώ τ’ αγέρι άγριο λυσσασμένο 
αλύπητα τά δένδρα ξεριζώνει, 
καί μέσα στο σκοτάδι τό πημένο 
την γη τό χιόνι γύρω σαβανώνει.

*
Μονάχο του καί νυκτοπλανιμένο 
ζέστη φωλιά ζητεί μικρό τριγόνι 
και άνεμος τό διώχνει τό καημένο 
καί ψύχος τό μαστίζει και παγώνει.

*
Ετσι ή καρδιά μου μόνη, πλανεμένη 

στην αγρια της ψυχής ανεμοζάλη . 
πού Μάλασσα απλώνεται άφρισμένη.

*
Τού κάκου μιά πιστή καρδιά γυρεύει 
καί κάποιο της γαλήνης περιγιάλι: 
παντού ή άπιστεία βασιλεύει.

ΊβράκΕτρσ Μ. Π....

ΑΠΟΚΡΗΑΤΙ ΚΟ

Ή άποκρηά, 
πά’ στά φτερά, 
τού χρόνου, εΟΰασε πάλι' 
καί τή χαρά, 
μές’ στη καρδιά, 
σκόρπα τό καρναβάλι.

*
—’Έρμη καρδιά, 
διώξε μακριά, 
τήν πίκρα και τό πόνο 
στην άποκρηά, 
(τρελλή χαρά) 
εχε σύντροφο μόνο.

Χρόνε πού πάς;
γοργά πετας.
Σταμάτα νά χαρούμε 
στη μαύρη’γή 
μάς καρτερεί
τό μνήμα για νά μπούμε!...

1930 ΓΙΑΝΝΗΣ ΦΩΤΑΚΗΣ

ΚΡΗΤΙΚΗ ΗΘΟΓΡΑΦΙΑ

ΤΟ ΛΟΓΑΡΙ (Θησαυρός)

Καλώς τό Γιωργάκη.... Χαμήλωσε μπρέ Γιωρ- 
γάκη νά μασέ κάμης νάκλι πώς έγράντισες δντε 
πήες νά βρής τό Λογάρι.

Βάλε του Γιαννάκο ένα ζαρίφικο μεγάλο. 
Τουτανά έγινούντονε στοϋ Γιαννάκο τήν τα­
βέρνα, άπού δέν έξεκόλλανε κιαολιάς άποκειά 
ό Γιωργάκης ό κανιόρος.

Ί ο πχιοτό τόγάπανε ό ραμεκλής. Νά μή σάς 
τά πολυκοσκινίζω ή καταπίθρα τοΰ Γιωργάκη 
έκατέβασε τό ζαρίφικο σάν τό νερό- ήβαλε τά 
παρούθια του απάνω σ’ άλλο, έξερόβιξε, κι’ 
αρχινά έτσε λοής.

Άάαααχ.... παντέρμη μοίρα, σκοτεινιασμένη 
μοίρα, καί ϊντα σούκαμα καί μέ κατάτριξες ως 
τόσο νά.

Μνιά ταχινή μπρέ κοπέλια ήβαλα στον ώμο 
μου τή σκαλίδα γιά νά πάω στήν παπούρα από 
κάτω νά σκάψω νά βρώ τό Λογάρι πού μενεί- 
ρεψε νάς άγιος.

Μά ή μοίρα μου μπές-μπελί, ήτονε μαύρη 
γιατί δντε έπήγαινα μοΰ παντίχνει στό δρόμο 
ή Τροχαλογιάννενα, τό Ρινάκι, ή ντυλπάζα τοΰ 
κάτω χωργιοΰ ή άνοστοπλασμένη, ή βρουβα? 
λόησα, κι’ ήρχούντονε από τοή χοχλιούς.

Καλημέρα Γιωργάκη μοΰ κάνει, εγώ δέν τζ’ 
άπηλοήθηκα, καλημέρα μοΰ ξαναλέει, κι’ έγώ 
κάνω τόν κουφό, καί πάω καί σαν τοναγού-
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ΟΠΩΣ ΔΙΑΒΑΙΝΕΙ Η ΖΩΗ

ΣΕΙΣΜΟΣ!-.

Σεισμός!... Χριστέ μου' Παναγία μου, σώσε 
μας.... , , ,

Αυτά τα λόγια ακούστηκαν σιίς 8 1)2 μ. μ. 
την περασμένη Παρασκευή, από το φοβισμένο 
κόσμο, πού από το τρίξιμο των τζαμιών καί 
τα κτυπήματα τής πόρτας, άνοιώνοντας τό 
πάτωμα να φεύγη μέσα από τα πόδια του, κα­
τάλαβε πώς μας έπισκέφθηκε πάλι δ προπερυ- 
σινός φ λος μας δ.... κύριος σεισμός.

Αλλά δεν τον είδε δ κόσμος αυτό τον έπι- 
στήθιο φίλο του, γιατί πρόφτασε κάποιος στό 
ηλεκτρικό εργοστάσιο κ’ έκλει σε τό φώς....

Γι’ αύτό δλοι τρέξανε κι’ άνοιξαν τις πόρτες, 
για δυό λόγους, πρώτα για νά βγουν όξω καί 
δεύτερο για νά φυγή από μέσα από τό σπίτι δ 
καταραμένος δ σεισμός....

Καί μέσα στό δρόμο πάλι, έπαιρνε κέδινε ή 
κουβέντα γιά τό επεισόδιο τό απρόοπτο. «Καλέ 
τί ’ναι τούτο πάλι πού μάς βρήκε;» λέγει μιά 
γυναίκα χονδρή σαν τη μίςς Τουρκία, «κάνε 
βρέ πού.... νά σέ πάρη δ μαύρος, τό σταυρό 
σου, κι’ ας τσί σαχλαμάρες» άπαντά, δ σύζυ­
γος πού δεν έπρόφθασε-νά ’ποφάγη κι’ αύτό 
τόν έμελε μόνο.

Παρά πέρα κάποιος εγγράμματος κύριος ανα­
λαμβάνει νά έξηγήση τό φαινόμενο τού σει­
σμού, ελπίζοντας δη θά πουλήση σοφία. Καί 
αρχίζει. «Αύτό τό φαινόμενον, κύριοι, δπερ 
νΰν προ τών οφθαλμών ημών έξετυλύχθη λέγε- 

δουρα. Μά έκουφάθηκες μωρέ Γιωργάκη καί 
δέν γροικάς; Δέν τό βάσταξα καί τσ’ άπηλο- 
γούμαι κι’ εγώ, καλημέρα στην άφεδιά σου.

Μά μωρέ κοπέλια δέν ήκανε νά μιλήσω.
’Ήφταξα στον τόπο πούχα νειρευθή.... μά 

μέ την πρώτην σκαλιδιά πούδωκα χάμαι ξε- 
προβαίρνει από τό διπλανό χαράκι ένας άρά- 
πακας μέ μνιά ναχείλα μισή πήχυ, δντε γυρί­
ζει την χαχάλα του καί μού ξεστρουφίζει μνιά 
στη μούρη καί γίνηκα ένας σωρός. ‘Ο Φερεού- 
νης ήτανε τό στοιχειό καί δέν ήθελε νά μιλήσω.

Σηκωτό μέ κουβαλήσανε στό γονικό μου. 
Από τότε σας δέν καλοσουρντίζω μέ τό ζερβό 
μου άμάτι.

Ταχτέρου έπήγανε οί χωργιανοί καί σκάψανε 
στον τόπο πού τώςείπα καί βρήκανε μνιά κου- 
ρούπα γεμάτη κάρβουνα.

Άάααχ! σκύλλα Τροχαλογιάννενα ιντα μού- 
καμες πού ναναι πίσα στην κοκκάλα σου.

Ό Γιωργάκης έξετέλεψε τό νάκλι του καί 
ήρριξε καί μιά ναμαθιά στό βαρέλι' βάλε μου 
Γιαννάκο μνιά ζαρίφικη από τόν μαρουβά.

Ε. I. ΓΚΕΡΕΔΑΚΗΣ

ΑΘΛΗΤΙΚΗ ΣΤΗΛΗ

ΠΕΡΙ ΤΟΝ ΚΛΑΣΙΚΟΝ ΑΘΛΗΤΙΣΜΟΝ
Ο ΑΡΧΑΙΟΣ ΕΛΛΗΝΙΚΌΣ ΑΘΛΗΤΙΣΜΌΣ

(Συνέχεια έκ τού προηγουμένου)
4/ Τό πένταϋλον.
Ό μετά τό Παγκράτιον, ωραιότερες πάντων 

τών γυμναστικών άγώνων, φαίνεται, δτι ήτο 
άγνωστος κατά τούς ήρωϊκούς τής Ελλάδος 
χρόνους, καίτοι ή Ιστορία αναφέρει τον Περ- 
σέα ως φονεύσαντα τόν Άκρίσιον έν πεντάθλφ. 
Οί άγωνιζόμενοι τό πένταθλον ώνομάζοντο 
«πένταθλοι»· συνίστατο δέ τούτο έκ πέντε 
διαφόρων άγωνισμάτων ήτοι τού άλματος, δρό­
μου, δίσκου, άκοντίου καί πάλης. Τό πέντα- 
Ολον είσήχθη εις τους ’Ολυμπιακούς τής ΙΗ' 
Όλυμπιάδος, αμέσως δέ έγένετο δεκτόν εις 
πάντας τούς λοιπούς έθνικούς άγώνας. ’Η τάξις, 
κατά την όποίαν διεξήγοντο τά άγωνίσματα 
ταύτα ήτο ή έξής:

1) Το άλμα τό όποιον ήτο τό μάλλον έξέχον 
άγώνισμα τού πεντάθλου, συνωδεύετο δέ καί 
ύπό αύλήματος(μουσικής).

2) Δρόμος. 3) Δίσκος. 4) Άκόντιον. 5) Πάλη.
Ό δρόμος τού πεντάθλου ήτο τό άπλούν ατά- 

διον καί οόχί δρόμος όπλιτών, τούτο δέ κατα­
φαίνεται έκ τού δτι οί ανδριάντες τών νικητών 

ται σεισμός», «μάς φώτισες» φωνάζει κάποιος 
περαστικός πιτσιρίκος πού πουλούσε κεριά. 
«Σκάσε ρέ» βρυχάται από κάτω ένας φιλομα­
θής· καί ή θεωρία από τόν εγγράμματο κύρια 
εξακολουθεί. «'0 σεισμός λοιπόν ούτος, έχω 
την Ιδέαν δτι είναι κυματοειδής μέ εύρεΐαν πε­
ριφέρειαν, οί δέ αρχαίοι ημών πρόγονοι είμαι 
πεπεισμένος, θά ένόμιζον έν τοιαύτη περιπτώ- 
σει δτι δ "Ατλας μετεκίνησε τήν γήν ίνα άνα- 
παύση τά κεκμηκότα...». «Πάψε, δάσκαλε, 
πάψε» φώναζαν δλοι νομίζοντας πώς ήθελε νά 
παίξη μέ τήν εύπιστία τους. Τότε κι* δ κύριος 
αύτός έφυγε λέγοντας «ή επιστήμη διά τούς 
επιστήμονας»....

"Οσο περνούσε ή ώρα τόσο δ κόσμος ερχό­
ταν στή πραγματικότητα καί οκέφθηκε γιά το 
ζήτημα τής στέγης. Πού νά κοιμηθή, πού δ 
σεισμός τούκανε τό σπίτι κόσκινο.

Στό δρόμο μέ τέτοιο διαβολόκαιρο θαταν 
τρέλλα, οικονόμησε λοιπόν τά πράμματα καί 
κοιμήθηκε σ’ αύτοκίνητα κι’ δπου αλλού μπο­
ρούσε.

Τήν άλλη μέρα τό πρωί δ κοσμάκης σαν είδε 
τις ζημίες τών σπιτιών καί συλλογίστηκε τις 
τρομάρες πού τράβηξε χθες, ευχήθηκε νά μη 
ξανάρθη δ ανεπιθύμητος αύτός φίλος!...

ΕΜΜ. Μ. ΜΙΧΕΛΑΚΗΣ
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τοΟ πεντάθλου ούδίποτε πζρίστανται κρατούν­
τες άσπίδα, άλλα μόνον αλτήρας. Εις τδ εν 
λόγφ αγώνισμα άνεπτύσαετο μεγάλη εύκαμψία 
και έλαστικότης πάντων των μερών τού σώμα­
τος. Ήσκεΐτο κυρίως ύπδ τών νέων, έπειδή δέ 
παρείχε δ άγών ούτος εις δλα τα μέρη τού σώ­
ματος άρμονικήν άνάπτυξιν, οί πένταθλοι είναι 
οί κάλλιστοι τών άθλητών και ένεκα τού λόγου 
τούτου τό άγώνισμκ έθεωρείτο και ιατρικώς 
λίαν ώφέλιμον.
Ε’Η πάλη.
Την πάλην οί "Ελληνες άπέδιδον εις μυθικόν 

πρόσωπον τήν κόρην τοΰ Έρμου Παλαίστραν. 
'0 Ερμής ώς θεός πασών τών γυμνικών άσκή- 
σεων προϊστατο και τής πάλης. Ό θησεύς 
πρώτος ύπέβαλε τήν πάλην εις κανόνας και άνύ- 
ψωσεν αύτήν εϊςβαθμδν τέχνης, ένφ προηγου­
μένως ήτο μία αγροίκος διαμάχη, κατά τήν 
δποίαν ή νίκη έξηρτάτο μόνον έκ τού μεγέθους 
τοΰ σώματος και τής ισχύος τών άγωνιζομένων. 
Οί παλαισται ήγωνίζοντο γυμνοί, φίροντες μό­
νον περίζωμα περί τήν δσφύν. 'Η συνήθεια έπε- 
κράτησε καθ’ δλην τήν Ελλάδα μέχρι τής ΙΕ.' 
’Ολυμπιάδας, έκτοτε δμως ούδέ περίζωμα έφε- 
ρον και οί άγωνιζόμενοι ήσαν δλόγυμνοι. Οί 
παλαισται έπέχριον τδ σώμα μέ έλαιον και 
άμμον, διά νά δύνανται νά έπιλαμβάνωνται 
στερεώς άλλήλων. Άρχομένης τής πάλης έκα­
στος τών άγωνιζομένων ήδύνατο νά μεταχειρι- 
σθή διάφορα τεχνάσματα δπως καταβάλη τδν 
άνταγωνιστήν του. "Εκαστος τούτων προσε- 
πάθει μετά πάσης δυνατής κομψότητος και εύ- 
στροφίας νά έπιτίθεται.

Τδ άγώνισμκ έκζνόνιζον νόμοι τινές, δπως 
έπι παραδείγματι δέν έπιτρέπετο νά κτυποΰν 
άλλήλους, έπετρέπετο δμως νά ωθούνται. Μο­
λονότι δμως ύπήρχον οί κανονισμοί, εις τήν 
πάλην έγένετο χρήσις μεγαλυτέρας πανουργίας 
και πολλών στρατηγημάτων. Οί πρόγονοί μας 
είχον πλείστους τεχνικούς δρους διά νά έκφρά- 
σουν τά διάφορα στρατηγήματα, τάς θέσεις και 
στάσεις τών παλαιστών. Τδ άγώνισμα διηρεΐτο 
εις δύο μέρη, τήν δρθίαν πάλην, καθ’ήν οί πα- 
λαισται Ϊσταντο όρθιοι και τήν άλίνδησιν, καθ’ 
ήν οί παλαισται έπάλαιον κατά γής. Ό τόπος 
εις τδν όποιον οί παλαισται ήγωνίζοντο ήτο 
μαλακός σκεπασμένος μέ άμμον. Ό περιφημό­
τερος πάντων τών Ελλήνων παλαιστών κατά 
τούς ιστορικούς χρόνους ύπήρξεν Μίλων δ Κρο- 
τωνιάτης.

Εις τδ προσεχές τά Παναθήναια.
Ν.

‘Εκ τοΰ Τυπογραφείου Λί. Άλιχιώτη

ΟΝΕΙΡΟ ΤΗΣ ΖΩΗΣ
Ξύπνησα χαράγματα μιας νίφελιασμένης νύ­

κτας. Τίποτε τριγύρω μου δέν μπορούσαν τά 
θολωμένα απ’ τον ύπνο μάτια μου νά ’δούνε. 
Όλα τριγύρω μου, βουνά, ποτάμια, θάλασσες, 
ήσαν βουτηγμένα στο τρομερό νυκτερινό σκο­
τάδι. Ό ουρανός λες κι’ αυτός νά κρύβεται άπ* 
τον κόσμο μέ τά κατάμαυρα σύννεφά του. Και 
μόνο ένας παράξενος θόρυβος, πού μόνο μιά 
κοντινή ανεμοζάλη έφερε άκουγόταν από μα- 
κρυά.

Μά έξαφνα μιά καταιγίδα άρχισε μέ όλη της 
τή δύναμι, καί τό στερέωμα νά φωτίζεται μέ 
φοβερές αστραπές, καί ή θάλασσα αγριεμμένη 
νά χορεύη τον τρελλό της χορό "Ενας δυνατός 
αγέρας μ’ έ'σπροχνε για νά περπατώ, ένφ μιά 
αόρατη καί μυστηριώδικη φωνή «προχωρεί» 
αντηχούσε στά αυτιά μου. Καί ’γώ προχωρούσα. 
Μέ κομμένες τις δυνάμεις μου καί μέ λογισμένα 
πόδια, πού δλο καί αόρατα στό σκοτάδι εμπό­
δια τά πλήγωναν, έ'καμα νά σταματήσω, όταν 
ήκουσα πάλιν τήν αόρατη εκείνη φωνή, εμ­
πρός!»

Καί έ'τσι άρχισα νά περπατώ χωρίς νά στα­
ματήσω. Πέρασα ρεματιές, βουνά, δάση, και 
τό βήμα μου άρχισε νά γίνεται ποιο σταθερό. 
Τά σύννεφα ένα-έ'να χανόντουοαν, δ αγέρας 
έφεφτε, ή βροχή έπαυε, καί ή καταιγίς περ­
νούσε. Σέ λίγο έ'νας λαμπρός ήλιος, μέ τις θερ­
μές ακτίνες του μούδινε ζωή, τά πόδια μου πα­
τούσαν τώρα τά λείψανα τή; πριν καταστροφής 
και άφοβος κάθησα σ’ ένα βράχο. Είδα τά τρο­
μαγμένα πουλιά νά κελαδούν πάλι τό αθώο τους 
ύμνο στό Θεό, τή θάλασσα γαληνεμένη καί τή 
φύσι όλη νά αναγεννιέται. Τ’ άψυχα είχαν νι­
κήσει στό στιγμιαίο εκείνο αγώνα πού έκαμαν.

‘Η ήμερα λίγο-λίγο άρχισε νά σβύνη, γιατί 
δ ήλιος τήν αποχαιρετούσε πίσω απ’ τό βουνό, 
καί μαζί της έσβυνε κι’ ή ζωή, μιά θαμπάδα 
στήν αρχή ένα σκοτάδι έπειτα, έκάλυψαν όλα 
καί μιά νεκρική σιγή τόν κόσμο είχε καταλά­
βει. Βλέποντας τές μεταλλαγές αυτές σκεπτό­
μουνα πώς μοιάζει ή ζωή τ’ ανθρώπου μέ τήν 
εικόνα πού έβλεπα!

Ή μανία τής καταιγίδος νόμιζα οί καταιγί­
δες πού βρίσκει κανείς στό βίο του πώς είναι, 
όταν από τήν ξένιαστη παιδική ζωή, από τήν 
ευτυχισμένη μαθητική ζωή πέση έξαφνα στον 
δύσκολον αγώνα τής ζωής.

’Η θαμπερές τοΰ ήλιου ακτίνες, ή γλυκειά 
εύχαρίστησι πού παίρνει κανείς έπειτα από τις 
τρικυμίες τής βιοπάλης νόμισα πώς είναι, καί 
ευρισκα πιστό άντίγραφο τή; φύσης πώς είναι 
ή ζωή τ’ άνθρώπου. Γιά μιά στιγμή μιά ήχώ 
ήκουσα στά αυτιά μου. Ήταν ή μυστηριώδης 
εκείνη φωνή πού πάντα «εμπρός» μου φώναζε.



ΠΡΟΟΔΟΣ 6___

ΑΣΤΕΡΙΣΚΟΙ
Ι1ρέ«εο νά τό «ιστέψουμ.*.

Δέν χωρεϊ πια καμμιά άμφισβήτησι, πρέπει 
να τό πιστέψουψε, πως ή Κυβέρνησις άρχισε 
στά σοβαρά να φροντίζη με πραγματικό ζήλο 
γιά τήν σωματική καί πνευματική καλλιτέ- 
ρευσι τής μαθητικής νεολαίας. Μ’ αύτό δέ θέ­
λουμε βέβαια νά πούμε πώς πριν άπ’ αύτό δεν 
είχε ληφθή καμμιά φροντίδα, γιατί δλοι τό ξέ­
ρουμε πώς άνέκαθε έγίνετο κάποια προσπάθεια 
ικανοποιητική μάλιστα, αν λάβη κανείς ύπ’ 
δψει του τις δύσκολες περιστάσεις καί τα διά­
φορα σπουδαία έμπόδια πού έπαρουσιάζοντο 
έκάστοτε, μά πώς βλες αύτές ο! προσπάθειες— 
γιά καλή μας τύχη—συντονίσθηκαν τώρα τε­
λευταία σε μιά ζωηρή κίνηση γύρω άπό τό έκ- 
παιδευτικό ζήτημα, άποτέλεσμα τής όποίας 
ύπήρξε ή όριστική λήψις σοβαρών προστατευ­
τικών μέτρων γιά τήν πνευματική καί σωμα­
τική καλλιτέρευση τού μαθητοο.

Περιττόν νομίζουμε νά τονίσωμε πώς τά μέ­
τρα αύτά ηυραν τελείως σύμφωνους δλους τούς 
«προοδευτικούς» μαθητάς.

» «
’Όχι λόγια αλλά έργα.

Αύτά γιά τά κρατικά—τά γενικά νά πούμε— 
μέτρα. Τώρα καθώς λέμε στό κύριο άρθρο μας 
λαμβάνονται ιδιαιτέρως άπό τήν τοπική άρχή 
άλλα σπουδαία έπίσης μέτρα, "Εμείς, ως μαθη­
τική δργάνωσις τής όποίας σκοπός είναι τό 
χαλά τού μαθητή καί πού άμέσως ένδιαφερό- 
μεθα γι’ αύτόν, έκφράζομε τήν εύχή νά μή μεί- 
νωσι μονάχα ωραία λόγια γραμμένα στά χαρ­
τιά άλλά καί νά τεθούν τάχιστα εις έφαρμογήν. 
Καί ναι μεν είναι άλήθεια πώς τά λόγια είναι 
σκιαί τών έργων, άλλά δεν έχομε νά ώφελη- 
θούμε τίποτα άπό σκιές, έφ’ όσον μένουν άνεκ- 
τέλεστα. "Οχι λοιπόν μόνον λόγια—γιατί άπ’ 
αύτά έχουμε χορτάσει—άλλά κυρίως έργα.

*« *
Μαθητής καί Αστυνομία.

Δέν μπορούμε νά έξηγήσουμε, άπό ποιό ση-

«Έμπρος είσαι νέος!» ήταν οι τελευταίες λέ­
ξεις τής φωνής εκείνης. "Αρχισα νά φοβούμαι, 
καί τά μάτια μου βούρκωσαν. "Έπειτα δμως 
πήρα τήν άπόφασι, καί με θάρρος προχωρούσα 
προς τά εμπρός, ένφ στά αύτιά μου αντηχούσε 
ή μυστηριώδικη εκείνη φωνή καί τά χείλη μου 
διαρκώς έψυθίριζαν «Εμπρός! εμπρός! είσαι 
νέος!»....

Ρίβυμνον ΤΑΚΗΣ ΒΑΡΩΝΟΣ

μεϊο ώρμήθηκε ή Αστυνομία τής πόλεώς μας 
νά λάβη τόσα μέτρα ύπέρ (κατά, δπως θέλετε 
πέστε το) τών μαθητών! Θά μάς είποον: «γιά 
νά προστατεύσή τούς μαθητάς». Ωραία, καί 
έμείς δες τούς τό άρνούμεθα πώς έχουμε άνάγκη 
προστασίας. Είμεθα νέοι καί στή νεότητα ύπάρ- 
χουν τά λάθη, άλλά νά τεθή καθένας άγαθός 
μαθητάκος ύπό «άστυνομικήν έπιτήρησιν» 
πάει πολύ! Είναι αν θέλετε έξωφρενικό. Ούτε 
λογικόν είναι ούτε ώφέλιμον νά τίθενται ύπό 
έπιτήρησιν οι μαθηταί, καθώς οι διάφοροι δια- 
ρύκται καί έγκληματίαι, καί ούτε πιστεύομεν 
νά συμβαίνη παρόμοιο πράμμα σέ ξένα μέρη. 
Τό μοναδικό βέβαια άποτέλεσμα τής έπεμβά- 
σεως αύτής, τής άστυνομίας, θά είναι άναμ- 
φισβήτητα ή τρομοκράτησις τών αθώων μαθη- 
τάκων καί ή αύξησις τής δουλειάς τής ’Αστυ­
νομίας!

Νομίζουμε πώς οί μαθηταί πρέπει νά έπιτη- 
ρούνται ύπό τών παιδονόμων καί μόνον ύπό 
τών παιδονόμων καί έν τοιαύτη περιπτώσει ας 
πυκνωθή τό δίκτυον τών παιδονόμων διά νά 
λείψη αύτή ή άσχημία.

Μαθητής κι’ άποκρηά.
Υστερα άπό τά μέτρα τής Αστυνομίας, οί 

μαθητές πέρασαν κακές άπόκρηες. Μασκαρω- 
θήκαν βέβαια πολλοί,' μά αν κανείς μπορούσε 
νά βλέπή πίσω άπ’ τή μάσκα θάβλεπε στά μου­
τράκια τους ζωγραφιρμένο τό φόβο τού χωρο­
φύλακα. Συμφωνούμε απόλυτα καί μεΐς πώς 
δέν έχει θέσι δ μαθητής στά διάφορα κοσμικά 
κέντρα. Άλλά άφού θέλει καί αύτός νά δια- 
σκεδάσή—δπως έχει δικαίωμα κάθε άνθρωπος 
αύτές τις γιορτές—νά ξεγελασθή—νά πούμε— 
κι’ αύτός, θάθρεπε νά γίνή κάτι άλλο—πολλοί 
τώπαν αύτό—πού νά πληρώση τό, κενό. Νά 
γίνή δηλαδή μιά λέσχη άποκλειστικά μαθη­
τική—όπότε δικαιωματικά θάπρεπε ν’ άπο- 
κλεισθούνε οί μαθητές άπό τά διάφορα κέντρα. 
Αύτό είναι τό μόνο σωστό. "Ετσι καί άλλοιώς 
μάς βρήκαν καί μάς άφηκαν χωρίς λέσχη ή 
τρελλές αύτές μέρες. Νά δούμε αν τό άλλο καί 
τό παράλλο έτος συμβή τό ίδιο. 'Ως τόσο, κάθε 
φορά θάχωμε καί τά άπαραίτητα έκτροπα θέ­
ματα γιά συζήτηση καί βρισεολογία κατά τών 
μαθητών. 'Η κοινωνία πρέπει νά τό νοιώση 
πώς δ,τι καί αν συμβαίνει καί θά συμβαίνη 
κάθε μέρα γύρω άπ’ τά μαθητικά, δ περισσό­
τερον άθώος είναι δ μαθητής. Είμεθα παιδιά 
καί έχομε άπόλυτη άνάγκη προστασίας.

*00
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Ζητοΰμ.ε βυγγνώμη.
Στό προηγούμενο φύλλο ένεκα λήγων άνε- 

ξαρτήτων τής θελήσεώς μας έγιναν μερικά 
λάθη Ορθογραφικά και πραγματικά και γενικώς 
ή έμφάνισίς μας δεν ήτο τόσο καλή δσο θά θέ­
λαμε.

Τά «άνέκδστα» στήν τελευταία σελίδα τού 
περιοδικού μας, ούτε τέτοια βέβαια μπορούν νά 
δνομασθοΰν, ούτε έχουν καμμιά άξία άλλ’ ούτε 
και ξέρουμε καν πώς παρεσέφρυσαν. Επίσης 
καί το «Κάτ’ από τ’ άστέρια» ώς και «τών ποιη^ 
τών δ δρόμος» είχαν μερικές χασμωδίες πού αν 
έλλειπαν θά ήσαν πράγματι τέλεια τραγούδια. 
Επίσης στό διήγημα «Μόνος» τοΰ κ. Γιάννη 
Μελισσώτη έτέθη εξ άβλεψίας «Σκέψεις, αισθη­
ματικού» άντι «διήγημα» πού έγραφε τό χει­
ρόγραφο.

Ζητούμε λοιπόν συγγνώμη άπό τούς άγαπη- 
τούς μας άναγνώστας και εϊμεθα βέβαιοι πώς 
θά μάς συγχωρήσουν γιατί πρέπει νά τό παρα­
δεχθούν πώς δεν μάς έλειψε καθόλου ή καλή 
θέλησις, άλλά διάφορα αίτια και κυρίως οί 
διαγωνισμοί παρέλυσαν γιά μιά στιγμή τον 
συντονισμό τής έργασίας.

* *
Μέχρι τοΰ σημερινού μας φύλλου ή «Πρόο­

δος» πέρασε μιά μεταβατική νά πούμε περίοδο. 
Πολλαΐ δυσχέρειαι παρου·σιάσθησαν καί πολλά 
εμπόδια παρεμβλήθησαν. Άγωνίσθηκε δμως 
γενναία καί νίκησε. Γι’ αύτό άπό τό προσεχές 
φύλλο εισέρχεται πιά στόν δμαλό δρόμο τής 
έξέληξης της. Νέες μεταβολές, πλουσία ύλη τα­
ξινομημένη μέ γούστο, προκήρυξις μεγάλου δια­
γωνισμού διηγήματος κλπ. κλπ. πού θά σάς έκ- 
πλήξουν. Καί ναι μέν τά περισσότερα άπ’ αυτά 
είχαμε σκεφθή εύθύς έξ άρχής, άλλά δυστυχώς 
δέν ήδυνήθημεν νά τά έφαρμόσωμεν παρ’ δλη 
τήν καλή μας θέλησι. Θά εντείνουμε τάς προσ- 
παθείας μας ώστε νά τό καταστήσουμε τέλειο 
εις τό είδος του άπό πάσης άπόψεως καί θά τό 
έπιτύχουμε—πρέπει νά τό πιστέψετε—άρκεί 
νά μάς βοηθήσετε εις τόν νέον μας προοδευτι­
κόν άγώνα.

ΕΡΡΙΚΟΣ 0 ΙΥ ΚΑΙ ΤΟ ΧΩΡΙΑΤΟΠΟΥΛΟ
'Ο Ερρίκος IV αποπλανή^ηκε μιά μέρα στό 

δάσος ίνφ κυνηγούσε.
Συνήντησε ’ένα χωριατόπολο, τά φώναξε καί 

τό έβαλε νά κα&ήση στά νώτα τοΰ άλογου του 
γιά νά τοΰ δείξη τό δρόμο που έβγαζε στ’ άκρο 
τον δάσους.

Στό δρόμο, ό μικρός του δδηγός τοΰ’ πε δτι 
έπι&υμοϋσε πολύ νά δη τόν βασολειά. «ώ! τί­
ποτε πιό εύκολο απ’ αυτό» τ’ άπεκρί&η δ Ερ­
ρίκος IV. κ."0ιαν $ά φ&άσωμε στό τέλος τοΰ 
δρόμου μας, αυτόν που &ά δής νά φορή τό κα­

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ ΤΟΥ ΠΡΟΤΟΥ ΑΙΑΤ9ΝΙΣΜΟΥ ΤΗΣ „ΠΡΟΟΑΟΥ“
Μέ μεγάλη μας χαρά είμαστε σε θέση νά δώ- 

σωμε τό βραβείο πού προκηρύξαμε στόν πρώτο 
διαγωνισμό μας τής λύσεως τοΰ συστήματος, 
στόν κ. Νικ. Γ. Ρολάκην μαθητή τοΰ Γυμνα­
σίου Βιάννου. Τόν συγχαίρομε γιατί πραγμα­
τικά ή λύση του ήτο πολύ ωραία.

Επίσης ωραίες λύσεις μάς έστειλαν καί οι 
κατωτέρω, τούς οποίους έπίσης συγχαίρομε 
θερμά. Τί κρίμα νά μην είχαμε ένα πλούσιο 
ταμείο νά τούς άμείψωμε όλους!

Συστήνομε σ’ όλους νά λάβουν μέρος και 
στό δεύτερο διαγωνισμό μας:

Ακούστε τους καί τούς άλλους. Δέν είναι 
κατά σειράν επιτυχίας. 
Θεοχ. Παπαδάκης μαθ. ’ 
Στυλ. Γ. Χατζάκης μαθη
Έμμ. Μ. ΙΊουλής »
Γ. Μουστακάκης »
Έμμ. Παρασυλάκης » 
Έμμ. Βουγιουκλάκης » 
Γεώρ. Άγγελάκης » 
Γ. Μαρικάκης » 
Ίω. Γ. Κασσωτάκης » 
Κ. Ι. Μπρεδάκης » 
Έμμ. Βογιατζής » 
Σ. Μ. Σακλαμπάνης » 
Στ. Παπαμαρκάκης » 
Ν. Σηφάκης »
Ι. Γραφανάκης » 
Χρ. Μιχελιουδάκης » 
Α. Κωνσταντουλάκης » 
Κωνστ. Χιωτάκης » 
Δημ. Ζαχαριωτάκης » 
Χαρ. Παπαδάκης » 
Έπαμ. Σαριδάκης »

Καί τώρα ας σάς γράι 
σμο τοΰ συστήματος είναι 

Εμπορ.Σχ. Ηρακλείου 
τ. Γυμνασίου Βιάννου

» 'Ιεραπέτρας 
» »
» »
» »
» »
» Βάμου
» ’ΆνωΒιάννου
» Καστελ. Κισ.
» 'Ιεραπέτρας

Αυκ. Κοραής 'Ηρ.
Γυμνασίου Χανίων 

Α' » 'Ηρακλείου 
» Νεαπόλεως 

» Χανίων
» »
» »
» Βάμου

» 'Ιεραπέτρας 
» »

με καί τό άποτέλε- 
yi =1, y2 =-4

Ζτ =2, Zs—4 ^1 =3, Zs ==—-γ

ΣΗΜ.—Στό δεύτερο διαγωνισμό τής «Προόδου» 
παρελείφθη έξ αβλεψίας ή φράση «ταχύτης αυτοκι­
νήτου 36 χιλιόμετρα». 

πέλο του ενώ οί άλλοι &ά τό έχουν βγάλει, αν- 
τός & άναι δ βασιλειάς.

Μετά ένα τέταρτο της ώρας δ Ερρίκος IV 
συνήντησε ένα μέρος τής αυλής του. "Ολοι οι 
αόλικοί στη στιγμή τόν περικύκλωσαν και τόν 
χαιρέτησαν όλοι τους μέ σεβασμό βγάζοντας τά 
καπέλα των.

Γυρίζει τότε καί λέει στόν δδηγό του' «"E! 
καλά ποιός είνε δ βασιληάς ;».

—<.<.Μά τήν πίστι μου» άπαντα τό χωριατό- 
πουλο «ή έγώ ’μαι ή εσύ, γιατί μόνο εμείς οΐ 
δυό μείναμε με τό καπέλο στό κεφάλι».

(Μετάφρασις) θ. Λ. ΦΑΝΟΥΡΑΚΗΣ
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Η ΚΡΙΤΙΚΗ
Β. Σ. ΈνταυΟα. Τό «ένα βράδυ, στη μάνδρα» 

έχει καλό σκελετό άπροσεκτεϊτε όμως στη μορφή 
τής γλώσσης' σας αδικεί επίσης ή κακογραςία και 
ή ανορθογραφία σας.—Κ. Γ. ένταΰθα. «Ό τυφλός 
βιολιστής» δεν δημοσιεύεται, γιατί ένώ έκφράζεσθε 
καλά σάς λείπει ή παρατηρησις.— Ε. Κ. Χανια. 
Τό «μόνα καί ζυγά» δίασκεδαστικό παιχνιϊακι, 
άλλα δυστυχώς δεν δημοσιεύομεν παιχνίδια, τό «οί 
διαγωνισμοί» παρακαιρο.— Κ. Λεμ. έντανθα. Κάτι 
θέλετε να πήτε, «ε έργο σας «τοΰ Χάρου τό παιδί» 
υστερεί γιατί πολλά του σημεία είναι αψυχολόγητα 
επίσης τοΰ λείπει ή παρατήρήσι. Διαβάστε καί κάτι 
θα γράψετε.— Άηγολ. Βομπιαν. Δυστυχώς δεν 
δημοσιεύεται. Προσέξατε στο μέτρο καί στη ρίμα, 
γιατί σ’ αυτό πού μάς στείλατε ούτε τό ένα ούτε τό 
άλλο βρίσκομε έν ταξει. "Υστερα γιατί δε άκολου 
βείτε μια ώρισμένη γλώσσα; Περιμένουμε κάτι 
καλλίτερο.—Γ.... Σητεία. Εύχαριστοί με για τά 
τα καλά σας λόγια. Ή «άνοιξίς» σας δμως δυστυ­
χώς δέν μάς άρεσε. Σάς συνιστοΰμε νά διαβάστε 
δοκίμους έλληνας ποιητάς όπως τόν Σωλομον, τόν 
Μαλακάσην, Κρυστάλλην κλπ.·—Γ Μαθ. ένταΰθα. 
Τό «περί ταχύτητας τού αΐώνος μας» απορρίπτε­
ται. "Έχετε μερικά γλωσσικά σφάλματα (ανακατώ­
νετε καθαρεύουσα και δημοτική) πού σάς ζημιώνουν 
πολύ. Τό πιό φοβερό όμως απ' όλα: ποιά σχεσις 
υπάρχει, για τό όνομα τοί Θεού, μεταξύ θεωρίας 
(μιάς οίασδήποτε) καί θεατρικού έργου ναι μάλι­
στα όταν τό δεύτερον τίθεται ώς άπόδειξίς τοΰ 
πρώτου; "Έπειτα γιατί παρασύρεσθε σέ χονδροειδή 
σάτυρα. Δύσετε μεγαλύτερη προσοχή σ’ αυτό τό 
σημείο καί νά είσθε βέβαιος πώς κάτι ικανοποιητικό

△ ΈΧ ^ Ώ S I S

Συνάδελφοι,
Οί διαγωνισμοί έφεραν κάποια αταξία στην εργα­

σίαν μας καί μάς ήνάγκασαν νά έκδόσουμε τό φύλλο 
αύτό όκτασέλιδο. Σάς ζητούμε συγγνώμη καί σάς 
υποσχόμενα ότι άλλη φορά δέν θά έπαναληφθή 
αύτό τό πράγμα.

Από τό επόμενο φύλλο ή «Πρόοδος» εισέρχεται 
πια στό πραγματικό δρόμο τής προόδου με σημαντι­
κές βελτιώσεις στην ύλη καί στην έμφάνηση. Ή 
«Πρόοδος» βρήκε πιά τό δρόμο της.

Υποστηρίζετε τό Περιοδικό με κάθε τρόπο. Ή 
«Πρόοδος» είναι τό πιο φθηνό μαθητικό Περιοδικό 
τής Ελλάδος γιατί τό θέλει ό Επιθεωρητής μας. 
Ό κ. Φιλόπουλος δίδει τη «Πρόοδο» δώρο καί στον 
πιο φτωχό μαθητή.

ΕΜΒΑΣΜΑΤΑ ”^
• △. ΜΠΟΡΝΟΒΑΝ

Β.' Γυμνάσιον
Ηράκλειον - Κρήτης

όσον άφορά την κωμψδιαν είς την οποιανέχετε κάποιαν 
κκισιν·— Αλεξ. Τό «Μορτάκι» σας αν και καλό, 
δεν δημοσιεύεται διότι δεν συμφωνεί μέ τας άρχας. 
τοΰ Περιοδικού. — Β Κρ. ένταΰθα. Ίο έργον σας 
άνωτερον τών δυναμεών σας. ’Ασυναρτησίες, ορθο­
γραφικά και λεκτικά καθη αρκετα. Στειλετ$ άλλο. 
— Γ. Μπαλ. Το κομμάτι σας είναι αμφισβητησίμο 
ακόμη είναι καί άκαταλληλο για τή αΠρυοδο».— 
Πετρ. ενταύθα. Το κομμάιισας άπορριπτιται γιατί 
δεν είναι σύμφωνο μέ τας άρχας τοΰ περιοδικού 
μας. — Καδ. ενταύθα. Επίσης και τό δικό σας. 
«Έρως τοΰ Καλογηρου» απορρίπτεται για τόν 
ίδιο λογο. — Ε. Βασιλ Καστελλι Πεδιαΐος. Σάς. 
συγχαίρουμε για τόν πανηγυρικόν σας1 δυστυχώς 
δμως για τό περιοδικό μας είναι παρακαιρος.—Κ. 
Ντουτ. Χανια. Τά ποιήματα σας δέν δημοσιεύονται 
γ ατί δέν έχουν καμία σχέσι με την ποίησι.—Β. 
Γκ. ένταΰθα. 'Η Κρητικη ηθογραφία σας τό «Λο­
γάρι» δημοσιεύεται. Σάς συγχαίρομε θερμά γιατί 
τέλος πάντων βρέθηκε κι’ ένας μαθητής απ’ έλην 
την Κρήτην να άσχοληθή μέ τέτοια θέματα. — Μ. 
Α. ένταΰθα. Οί διάλογοι σας πολύ παιδιακίστικοι, 
δεν δημοσιεύονται.— Νικ. Ματ. ένταΰθα. «’Η μια 
μέρα ευτυχία σας» δυστυχώς μ’ ολον που δείχνει 
κάποια περιγραφική ικανότητα δέν δημοσιεύεται γιά 
τά πολυποίκιλα λάθη. — Κ. Λ. « Η ματαια μετά­
νοια σας» δέν ώφελεϊ δι’ ο καί απορρίπτεται. — Γ. 
Π. Νεάπολιν. Η μετάφρασές σας δέν έγινε δεκτή- 
Δεχόμεθα μεταφράσεις’άλλα ξενας προς την διδα- 
σκομένην ύ'ην. Περιμένομεν —ΙΙαρ. Δημοσιεύεται 
τό «Μελιδόνι». "Αλλη φορά ή γλώσσα καί ή περι­
γραφή σας πιο στρωτή — Περ. Δρ. Καστέλλι 11ε- 
διαδος. Ή περιγραφή σας δημοσιεύσιμος, διατί ή 
γλώσσα αυτή; — Ν. Τσαν. Το διηγηματάκι σας ό 
«Αύνοχειρ» έδολοφονήθη κυριολεκτικά Μέρος καί 
τρόπος κατάλληλος γιά τέτοια ύπόθεσι (1). Δέν ξεύ- 
ρομεν άν οί αύτοκτονοΰντες φροντίζουν να πέσουν 
στή θαλασσα γυμνοί, καί να αφήσουν τό πορτοφόλι 
των για ένα ψωμί! «Τό ήτον όνειρο;» άπορρίπτε- 
ται ώς παράκαιρο. — Δ. Χ. ένταΰθα. Οί «Μάννες» 
σας άκαιρες.— Ν Μπ. ένταΰθα. Γράψετε τίποτα 
άλλο καί παραΐτκοατε ούτά τά χιλιοείπομένο πρά­
ματα πού νομίζετε ότι σείς πρώτος φέρετε στή δη­
μοσιότητα.:— Μ. Μιγ ένταΰθα. Παραξηγήσατε 
κείνο πού γράψομε στό πρώτο μας φύλλο, ότι δηλ. 
πρέπει νά γράφετε απ’ τή μιά μεριά τοΰ χαρτιού 
καί σεις αφήσατε τή μισή οψη τοΰ χαρτιοΰ περιθό- 
ρισν. Γιά τό διήγημά σας «Πήγε νά βρη τή μαμά 
του» σάς λέμε δτι ή βάσις σας είναι σφαλερή.—- 
Καντερ. ένταΰθα. ΤΙ γλώσσα σας είναι μικτή.“Αν 
θέλετε ξαναστείλετέ μσο τό ευθυμογράφημά σας μέ 
ομοιόμορφον γλώσσα. Καλά θάταν άν έλειπαν καί 
τά ονόματα.

Τάς τυπογραφικόν σας εργασίας 
στό καλλιτεχνικόν Τυπογραφείων

ΝΙΚ. Ν.Λ1ΚΙΜΤΙΙ


